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अल्लाहके नाम से शुरूअ जो निहायत महरबान हमेशा रहम फरमानेवाला है। 


]. वोह जात (हर नक्स और कमजूरीसे) पाक है जो रात 

के थोडेसे हिस्से में अपने (महूबूब और मुक॒र्रब) बन्देको 
मस्जिदे हरामसे (उस) मस्जिदे अक्सा तक ले गई जिसके 
गिर्दो नवाह को हमने बा बरकत बना दिया है ताकि हम 
उस (बंदए कामिल) को अपनी निशानियां दिखाएं, बेशक 
वोही खूब सुननेवाला खूब देखने वाला है। 


2. और हमने मूसा (#£“ ) को किताब (तौरात) आता की 
और हमने उसे बनी इसराईल के लिए हिदायत बनाया 
(और उन्हें हुक्म दिया) कि तुम मेरे सिवा किसी को 
कारसाज न ठेहराओ। 


3. (ऐ) उन लोगों की औलाद जिन्हें हमने नूह (#%“) के 
साथ (कश्ती में) उठा लिया था, बेशक नूह ((#£ ) बड़े 
शुक्रगुजार बन्दे थे। 

4. और हमने किताब में बनी इसराईल को कर्ल्ई तौर पर 


बता दिया था कि तुम जूमीन में जूर्‌र दो मर्तबा फूसाद 
करोगे और (इताअते इलाही से) बड़ी सरकशी बर्तेगे। 


5. फिर जब उन दोनों में से पहली मर्तबा का वा'दा आ 
पहुंचा तो हमने तुम पर अपने ऐसे बंदे मुसह्तत कर दिए जो 
सख्त जंगजू थे फिर वोह (तुम्हारी) तलाश में (तुम्हारे) 
घरों तक जा घुसे, और (येह) वा'दा जुरूर पूरा होना ही था। 
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< 6. फिर हमने उनके ऊपर गल्बे को तुम्हारे हकमें पलटा 
दिया और हमने अमवालो औलाद (की कसरत) के ज्‌रीए 
तुम्हारी मदद फरमाई और हमने तुम्हें अफरादी कुव्वत में 


(भी) बढ़ा दिया। 


7. अगर तुम भलाई करोगे तो अपने (ही) लिए भलाई 
करोगे और अगर तुम बुराई करोगे तो अपनी (ही) जान के 
लिए, फिर जब दूसरे वा'देकी घड़ी आई (तो और 
जालिमों को तुम पर मुसक्लतत कर दिया) ताकि (मार मार 
कर) तुम्हारे चेहरे बिगाड़ दें और ताकि मस्जिदे अक्सा में 
(उसी तरह) दाखिल हों जेसे उसमें (हम्ला आवर लोग) 
पहली मर्तबा दाखिल हुए थे और ताकि जिस (मुकाम) पर 
गृल्बा पाएं उसे तबाहो बरबाद कर डालें । 

8. उम्मीद है (उसके बाद) तुम्हारा रब तुम पर रहम 
'फुरमाएगा और अगर तुमने फिर वोही (सरकशी का तर्जे 
अमल इख्तियार) किया तो हम भी वोही (अजूब दोबारा) 
करेंगे, और हमने दोजुख को काफिरों के लिए कैदखाना 
बना दिया है। 

9. बेशक येह कुरआन उस (मंजिल) की रहनुमाई करता 
है जो सबसे दुरुस्त है और उन मोमिनोंको जो नेक अमल 
करते हैं इस बातकी खुश खबरी सुनाता है कि उनके लिए. 
बड़ा अज् है। 


0. और येह कि जो लोग आखिरत पर ईमान नहीं रखते 
हमने उनके लिए दर्दनाक अजाब तैयार कर रखा है। 


खिक, 
+' 


हि 
+ 


]. और इन्सान (कभी तंग दिल और परेशान हो कर) 
बुराईकी दुआ मांगने लगता है जिस तरह (अपने लिए) 
भलाई की दुआ मांगता है, और इन्सान बड़ा ही जल्दबाज्‌ 
वाके' हुवा है। 
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]2. और हमने रात और दिनको (अपनी कुदरतकी) दो 
निशानियां बनाया फिर हमने रातकी निशानी को तारीक 
बनाया और हमने दिनकी निशानीको रौशन बनाया ताकि 
तुम अपने रबका फज्ल (रिज्क) तलाश कर सको और 
ताकि तुम बरसोंका शुमार और हिसाब मा'लूम कर सको, 
और हमने हर चीजुको पूरी तफ्सील से वाजेह कर दिया है। 





]3. और हमने हर इन्सानके आ'मालका नविश्ता उसकी 
गरदनमें लटका दिया है, और हम उसके लिए कियामतके 
दिन (येह) नामए आ'माल निकालेंगे जिसे वोह (अपने 
सामने) खुला हुवा पाएगा। 


4. (उससे कहा जाएगा) अपनी किताबे (आ'माल) पढ़ 
ले, आज तू अपना हिसाब जाँंचने के लिए खुदही 


काफी है। 
]5. जो कोई राहे हिदायत इख्तियार करता है तो वोह 


अपने फाइदे के लिए हिदायत पर चलता है और जो शख्स 
गुमराह होता है तो उसकी गुमराही का वबाल (भी) उसी 
पर है, और कोई बोझ उठानेवाला किसी दूसरे (के गुनाहों) 
का बोझ नहीं उठाएगा, और हम हरगिज्‌ अजाब देनेवाले 
नहीं हैं यहां तक कि हम (उस कौममें) किसी रसूलको 
भेज लें। 

]6. और जब हम किसी बस्तीको हलाक करनेका इरादा 
करते हैं तो हम वहांके उमरा और खुशहाल लोगोंको 
(कोई) हुक्म देते हैं (ताकि उनके जुरीए अवाम और गुरबा 
भी दुर॒ुस्त हो जाएं) तो वोह उस (बस्ती) में ना फरमानी 
करते हैं पस उस पर हमारा फरमाने (अजाब) वाजिब हो 
जाता है फिर हम उस बस्तीको बिल्कुल ही मिस्मार कर 
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< ]7. और हमने नूह (#£“ ) के बाद कितनी ही कौमोंको 
कै हलाक कर डाला, और आपका रब काफी है (वोह) अपने 






ई$ 
के 54 | बंदों के गुनाहोंसे खूब खबरदार खूब देखनेवाला है। 5५५०४ 
१९ 522 “(%2<4 आल 
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8. जो कोई सिर्फ दुनियाकी खुशहाली (की सूरतमें 80 4५७४ | ५22 665% 
अपनी मेहनतका जल्दी बदला) चाहता है तो हम इसी है 2] (& (५ (६23 5 
दुनियामें जिसे चाहते हैं जितना चाहते हैं जल्दी दे देते हैं लहर ५ हे 
फिर हमने उसके लिए दोजूख्‌ बना दी है जिसमें वोह ४-६ #& 400० 
मलामत सुनता हुआ (रबकी रहमतसे) घुत्कारा हुआ 

दाखिल होगा। 

]9. और जो शख्स आखिरतका ख्वाहिशमंद हुआ और 

उसने उसके लिए उसके लाइक कोशिश की और वोह 

मोमिन (भी) है तो ऐसे ही लोगोंकी कोशिश मक्बूलियत 

पाएगी। 


20. हम हर एक की मदद करते हैं उन (तालिबाने 
दुनिया) की भी और उन (तालिबाने आखिरत) की भी (ऐ. 
हबीबे मुकर्रम ! येह सब कुछ) आपके रबकी अतासे है, रे 
और आपके रबकी आता (किसी के लिए) मम्नूअ और ()। ४2552 ् ४ 
बंद नहीं हे | हि 
हे ८2 9243८ हक 5 ् 424 ० 
2] . देखिए हमने उनमें से बा'जु को बा'ज्‌ पर किस तरह (+ (8४5४ (०5 द | 
फजीलत आखिरत क ् ह28६ 7227 ९ ० + +*2८ 
फ़जीलत दे रखी है, और यकीनन आखिरत (दुनियाके दे 5 258:2५४५ है” 
मुकाबलेमें) दरजातके लिहाजसे (भी) बहुत बड़ी है और. 23 2: > 
(0) 5 5] २*% 9“ ८< 5 
फ्‌जीलतके लिहाजुसे (भी) बहुत बडी है। 00) 2५5४ ):० 5 


22. (ऐ सुननेवाले!) अल्लाहके साथ दूसरा मा'बूद न बना हर | (2! || ०2४0॥ ह्ड (ज्य्त्य ध्दा 
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बेठा रेह जाएगा। 


23. और आपके रबने हुक्म फरमा दिया है कि तुम 
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अल्लाहके सिवा किसीकी इबादत मत करो और वालिदैन 
के साथ हुस्ने सुलूक किया करो, अगर तुम्हारे सामने 
दोनोंमें से कोई एक या दोनों बुढ़ापे को पहुंच जाएं तो उन्हें 
“उफृ” भी न केहना और उन्हें झिड़कना भी नहीं और उन 
दोनोंके साथ बड़े अदब से बात किया करो। 


24. और उन दोनों के लिए नरम दिली से इज्जो 
इन्किसारीके बाजू झुकाए रखो और (अल्लाहके हुजूर) 
अर्ज करते रहो ऐ मेरे रब ! उन दोनों पर रहम फरमा जैसा 
कि उन्होंने बचपन में मुझे (रहमतो शफ्कृत से) पाला था। 


25. तुम्हारा रब उन (बातों) से खूब आगाह है जो तुम्हारे 
दिलोंमें है, अगर तुम नेक सीरत हो जाओ तो बेशक वोह 
(अल्लाह अपनी तरफ) र॒ुजूअ करनेवालों को बहुत 
बख्शनेवाला है। 


26. और कराबत दारों को उनका हक॒ अदा करो और 
मोहूताजों और मुसाफिरों को भी (दो) और (अपना माल) 
फुजूल खर्चासे मत उड़ाओ। 


27. बेशक फुजूल खर्ची करनेवाले शैतानके भाई हैं, और 
शैतान अपने रबका बड़ा ही ना शुक्रा है। 


28 और अगर तुम (अपनी तंगदस्ती के बाइस) उन 
(मुस्तहिकीन) से गुरेज करना चाहते हो अपने रबकी 
जानिबसे रहमत (खुश्हाली) के इन्तिजारमें जिसकी तुम 
तवक्ो' रखते हो तो उनसे नरमीकी बात केह दिया करो | 


29, और न अपना हाथ अपनी गरदनसे बांधा हुवा रखो 
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(कि किसीको कुछ न दो) और न ही उसे सारा का सारा 
खोल दो (कि सब कुछ ही दे डालो) कि फिर तुम्हें खुद 
मलामत जुदह (और) थका हारा बन कर बैठना पड़े। 


30. बेशक आपका रब जिसके लिए चाहता है रिज्क॒ 
कुशादह फरमा देता है और (जिसके लिए चाहता है) तंग 
कर देता है, बेशक वोह अपने बन्दों (के आ'मालो 
अहूवाल) की खूब खूबर रखनेवाला खूब देखनेवाला है। 


3]. और तुम अपनी औलाद को मुफूलिसीके खौफूसे 
कत्ल मत करो, हम ही उन्हें (भी) रोजी देते हैं और तुम्हें 
भी, बेशक उनको कृत्ल करना बहुत बड़ा गुनाह है। 


32. तुम जिना (बदकारी) के करीब भी मत जाना बेशक 
येह बे हयाई का काम है, और बहुत ही बुरी राह है। 


33. तुम किसी जानको कृत्ल मत करना जिसे (कत्ल 
करना) अल्लाहने हराम करार दिया है सिवाए उसके कि 
(उसका कृत्ल करना शरीअत की रूसे) हक हो, और जो 
शख्स जुल्मन कृत्ल कर दिया गया तो बेशक हमने उसके 
वारिस के लिए (किसास का) हक मुक॒र्रर कर दिया है सो 
वोह भी (किसास के तौर पर बदलेके) क॒त्लमें हृदसे 
तजाबुज्‌ न करे, बेशक वोह (अल्लाहकी तरफुसे) मदद 
याफ्ता है (सो उसकी मददो हिमायत की जिम्मेदारी 
हुकूमत पर होगी)। 

34. और तुम यतीमके मालके (भी) करीब तक न जाना 
मगर ऐसे तरीकेसे जो (यतीम के लिए) बेहतर हो यहां तक 
कि वोह अपनी जवानीको पहुंच जाए और वा/दा पूरा 
किया करो, बेशक वा'दे की ज्‌र्‌र पूछगछ होगी। 


(9 |/३222042.20 54: 


४३८० ८४६5६ पा (38, 


है हा 

। 

2 ०» 9 & 
2 *5 


४२५८ १ ५ 


। 


++ 


कर? 5४ 


टः नी 
<> ६-4 हल. /# “3 ना ३-8! ८ 
4 पल बह | आप चोद 


++ 


2 ८ र् -। “६ »> 5344 + 
(९१० 


नि >> 


3६ प्थ्छ 


* 


१8% 
32,०%% “ »/ 


320०-23 





35. और नाप पूरा रखा करो जब (भी) तुम (कोई चीजू) 
नापो और (जब तोलने लगो तो) सीधे तराजूसे तोला करो, 
येह (दयानतदारी) बेहतर है और अंजामके ए'तिबारसे 
(भी) खूबतर है। 


36. और (ऐ इन्सान !) तू इस बातकी पैरवी न कर 
जिसका तुझे (सहीह) इल्म नहीं, बेशक कान और आँख 
और दिल इनमें से हर एकसे बाजुपुर्स होगी। 


37. और जमीन में अकड़ कर मत चल, बेशक तू जुमीन 
को (अपनी र॒ुऊनतके जोर से) हरगिजू चीर नहीं सकता 
और न ही हरगिज्‌ तू बुलंदी में पहाड़ों को पहुंच सकता है 
(तू जो कुछ है वोही रहेगा)। 


38. इन सब (मजकूरह) बातोंकी बुराई तेरे रबको बड़ी 
नापसंद है। 


39, येह हिक्मतो दानाईकी उन बातों में से है जो आपके 
रबने आपकी तरफ वही फरमाई हैं, और (ऐ इन्सान!) 


दिया 
+' 


मलामत जृदह (और अल्लाह की रहमतसे) धुत्कारा हुवा हो 
कर दोजूखमें झोंक दिया जाएगा। 


40. (ऐ मुशरीको, खुद सोचो !) भला तुम्हें तो तुम्हारे 
रबने बेटोंके लिए चुन लिया है और (अपने लिए) उसने 
'फरिश्तोंको बेटियां बना लिया है, बेशक तुम (अपने ही 
घड़े हुए खयालातके पैमाने पर) बड़ी सख्त बात केहते हो। 


थे 
+ 


4]. और बेशक हमने इस कुरआनमें (हकाईक और 
नसाएह को) अंदाजु बदल कर बार बार बयान किया है 
ताकि लोग नसीहत हासिल करें, मगर (मुन्किरीन का 
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अल्लाहके साथ कोई दूसरा मा'बूद न ठेहरा (वरना) तू 
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आलम येह है कि) उससे उनकी नफरत ही मजीद बढ़ती 
जाती है। 

42. फरमा दीजिए : अगर उसके साथ कुछ और भी 
मा'बूद होते जैसा कि वोह (कुफ्फ़ारो मुशरिकीन) केहते हैं 
तो वोह (मिल कर) मालिके अर्श तक पहुंचने (या'नी 
उसके निजामे इक्तिदार में दखल अंदाजी करने) का कोई 
रास्ता जूरूर तलाश कर लेते। 

43. वोह पाक है और उन बातोंसे जो वोह केहते रेहते हैं 
बहुत ही बुलंदो बरतर है। 


44. सातों आसमान और जमीन और वोह सारे मौजूदात 
जो उनमें हैं अल्लाहकी तस्बीह करते रेहते हैं, और (जुम्ला 
काइनातमें) कोई भी चीज ऐसी नहीं जो उसकी हम्दके 
साथ तस्बीह न करती हो लेकिन तुम उनकी तस्बीह (की 
कैफियत) को समझ नहीं सकते, बेशक वोह बड़ा बुर्दबार 
बड़ा बख्शनेवाला है। 


45. और जब आप कुरआन पढ़ते हैं (तो) हम आपके 
और उन लोगोंके दरमियान जो आखिरत पर ईमान नहीं 
रखते एक पोशीदह पर्दा हाइल कर देते हैं। 


46.और हम उनके दिलों पर (भी) पर्दे डाल देते हैं ताकि 
वोह उसे समझ (न) सकें और उनके कानों में बोझ पैदा 
कर देते हैं (ताकि उसे सुन न सकें), और जब आप 
कुरआन में अपने रबका तन्‍्हा जिक्र करते हैं (उनके 
बुतोंका नाम नहीं आता) तो वोह नफरत करते हुऐ पीठ 
फेर कर भाग खडे होते हैं। 


47.हम खूब जानते हैं येह जिस मकसद के लिए ध्यान से 
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सुनते हैं जब येह आपकी तरफ कान लगाते हैं और जब 
येह सरगोशियां करते हैं जब येह जालिम लोग 
(मुसलमानों से) केहते हैं कि तुम तो महज एक ऐसे 
शख्सकी पैरवी कर रहे हो जो सहर जुदा है (या'नी उस पर 
जादू कर दिया गया है तो हम येह सब कुछ देख और सुन 
रहे होते हैं) । 

48. (ऐ हबीब!) देखिए (येह लोग) आपके लिए कैसी 
(कैसी) तश्बीहें देते हैं पस येह गुमराह हो चुके, अब राहे 
रास्त पर नहीं आ सकते। 

49. और केहते हैं जब हम (मर कर बोसीदह) हड्डियां 
और रेजा रेजा हो जाएंगे तो क्या हमें अजु सरे नव पैदा कर 
के उठाया जाएगा ? 


50. फरमा दीजिए : तुम पथ्थर हो जाओ या लोहा। 


5. या कोई ऐसी मख्लूक जो तुम्हारे ख्यालमें (इन 
चीजोंसे भी) जियादह सख्त हो (कि उसमें जिन्दगी 
पानेकी बिल्कुल सलाहियत ही न हो) फिर वोह (उस हाल 
में) कहेंगे कि हमें कौन दोबारा जिन्दा करेगा? फ्रमा 
दीजिए : वोही जिसने तुम्हें पेहली बार पैदा फूरमाया था, 
फिर वोह (तअज्जुब और तमस्खुर के तौर पर) आपके 
सामने अपने सर हिला देंगे और कहेंगे : येह कब होगा? 
'फुरमा दीजिए ; उम्मीद है जल्द ही हो जाएगा। 


52. जिस दिन वोह तुम्हें पुकारेगा तो तुम उसकी हम्दके 
साथ जवाब दोगे और खयाल करते होगे कि तुम (दुनिया 
में) बहुत थोड़ा अर्सा ठेहरे हो। 


53. और आप मेरे बंदों से फरमादें कि वोह ऐसी बातें 
किया करें जो बेहतर हों, बेशक शैतान लोगों के 
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दरमियान फूसाद बपा करता है, यकीनन शैतान इन्सानका 
खुला दुश्मन है। 


54. तुम्हारा रब तुम्हारे हाल से बेहतर वाकिफ है, अगर 
चाहे तुम पर रहम फरमा दे या अगर चाहे तुम पर अजाब 
करे, और हमने आपको उन पर (उनके उमूरका) 
जिम्मेदार बना कर नहीं भेजा। 


55.और आपका रब उनको खूब जानता है जो आस्मानों 
और जूमीन में (आबाद) हैं, और बेशक हमने बा'जृ 
अंबियाको बा'जू पर फूजीलत बख़्शी और हमने दाऊद 
(/४“ ) को जूबूर अृता की। 


56. फरमा दीजिए ; तुम उन सबको बुला लो जिन्हें तुम 
अल्लाहके सिवा (मा'बूद ) गुमान करते हो वोह तुमसे 
तकलीफ दूर करने पर कादिर नहीं हैं और न (उसे दूसरोंकी 
तरफ) फेर देनेका (इख्तियार रखते हैं )। 


57. येह लोग जिनकी इबादत करते हैं (या'नी मलाइका, 
जिन्नात, ईसा और उजैर ( ££४) वगैरहम के बुत और 
तस्वीरें बना कर उन्हें पूजते हैं) वोह (तो खुदही) अपने 
रबकी तरफ वसीले तलाश करते हैं कि उनमें से (बारगाहे 
इलाहीमें) जियादह मुकरब कौन है और (वोह खुदही) 
उसकी रहमतके उम्मीदवार हैं और (वोह खुदही) उसके 
अजाबसे डरते रेहते हैं, (अब तुम ही बताओ कि वोह 
मा'बूद कैसे हो सकते हैं वोह तो खुद मा'बूदे बरहक के 
सामने झुक रहे हैं), बेशक आपके रबका अजाब डरनेकी 
चीज है। 





58.और (कुफ्रो सरकशी करने वालोंकी) कोई बस्ती 
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ऐसी नहीं मगर हम उसे रोजे कियामतसे कृब्लही तबाह 
कर देंगे या उसे निहायत ही सख्त अजाब देंगे, येह (अग्न) 
किताब (लौहे महफूजु) में लिखा हुआ है। 


59. और हमको (अबभी उनके मुतालिबे पर) निशानियां 
भेजने से (किसी चीजने) मना” नहीं किया सिवाए इसके 
कि उन्हीं (निशानियों) को पहले लोगोंने झुटला दिया था 
(सो उसके बाद वोह फौरन तबाहो बरबाद कर दिए गए 
और कोई मोहलत बाकी न रही, ऐ हबीब ! हम आपकी 
बे'सत के बाद आपकी कौमसे येह मुआमला नहीं करना 
चाहते), और हमने कौमे समूदको (सालेह #£“ की) 
ऊंटनी (की) खुली निशानी दी थी तो उन्होंने उस पर जुल्म 
किया, और हम निशानियां नहीं भेजा करते मगर (अजाब 
की आमदसे कुब्ल आखरी बार) खौफजुदा करने के लिए 
(फिर जब उस निशानीका इन्कार हो जाता है तो उसी वक्‍त 
तबाहकुन अजाब भेज दिया जाता है)। 

60.और (याद कीजिऐ) जब हमने आपसे फ्‌रमाया कि 
बेशक आपके रबने (सब) लोगोंको (अपने इल्मो कुदरत 
के) अहाते में ले रखा है, और हमने तो (शबे मे'राजके) 
उस नज्जूरेको जो हमने आपको दिखाया लोगों के लिए 
सिर्फ एक आजूमाइश बनाया है (ईमानवाले मान गए और 
जाहिरबीन उलझ गए) और उस दरख्त (शजरतुज्‌ जुक्कम) 
को भी जिस पर कुरआनमें ला'नत की गई है, और हम 
उन्हें डराते हैं मगर येह (डराना भी) उनमें कोई इजाफा 
नहीं करता सिवाए और बड़ी सरकशी के । 


6. और (वोह वक्त याद कीजिए) जब हमने फरिश्तोंसे 
'फ्रमाया कि तुम आदम (#४£४*) को सजदा करो तो 


इबलीस के सिवा सबने सजदा किया, उसने कहा ; 
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5. श्र 3, 
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.. (0%.»" 
दिनतक मोहलत दे दे तो मैं इसकी औलादको सिवाए चंद मं 2८ 
अफूरादके (अपने कुब्जेमें ले कर) जड्से उखाड़ दूंगा। 


लिया 
7४८ 


63. अल्लाहने फरमाया : जा (तुझे मोहलत है) पस उनमें 
से जो भी तेरी पैरवी करेगा तो बेशक दोजूख (ही) तुम 
सबकी पूरी पूरी सजा है। 

64. और जिस पर भी तेरा बस चल सकता है तू (उसे) 
अपनी आवाजूसे डगमगा ले और उन पर अपनी 
(फौजके) सवार और पियादा दस्तों को चढ़ा दे और उनके 
मालो औलादमें उनका शरीक बन जा और उनसे (झूटे) 
वा'दे कर, और उनसे शैतान धोकाओ फ्रेबके सिवा 
(कोई) वा'दा नहीं करता। 


65. बेशक जो मेरे बन्दे हैं उन पर तेरा तसलुत नहीं हो 
सकेगा, और तेरा रब उन (अल्लाहवालों) की कारसाजी के 
लिए काफी है। 


48 34? दर 293 9939.065 446 श्र 

66. तुम्हारा रब वोह है जो समन्दर (और दरिया) में ४। (4 (2 हज ६ है ९ ॥ 
तुम्हारे लिए (जहाज और) कश्तियां रवां फरमाता है ताकि गम ०.5 4 ५ हक 2(७३ १८०८ है श्र 
तुम (अंदरनी-व-बैरूनी तिजारत के जुरीए) उसका फूज्ल | अं ८2 | >+ब2 /7५ | 
'अडलमी ६ ५ श्र ६ 

(या'नी रिज्कूु) तलाश करो, बेशक वोह तुम पर बड़ा (69 ४७४० 6 


महरबान है। ॥ है न ; 5! | हे 008 ६ 2४। ० 
67. और जब समनदर में तुम्हें कोई मुसीबत लाहिक॒ होती “| ९ ८४ |3)4 
है तो वोह (सब बुत तुम्हारे जेहनों से) गुम हो जाते हैं | 228 
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अल्लाह +> 4 ३०००८ हट] हू न ५4४ 
जिनकी तुम परस्तिश करते रेहते हो सिवाए उसी (अल्लाह) श्र | हे! |, ट 


(७५ 2 | 
के (जिसे तुम उस वक्‍त याद करते हो), फिर जब वोह 


(9 श्र १28 २ की है 4 ६ 
(अल्लाह) तुम्हें बचा कर खुश्की की तरफ ले जाता है (तो 09% ७ व ) (७०३५ 
फिर उससे) र्‌ गर्दानी करने लगते हो, और इन्सान बड़ा 
नाशुक्रा वाके' हुआ है। 






68.क्या तुम उस बातसे बेखौफ़ हो गए हो कि वोह तुम्हें. «2 ५ ई 
खुश्कीके किनारे पर ही (जूमीनमें) धंसा दे या तुम पर... ० का 
पथ्थर बरसानेवाली आँधी भेज दे फिर तुम अपने लिए 

कोई कारसाज न पा सकोगे। 


69.या तुम उस बातसे बेखौफ़ हो गए हो कि वोह तुम्हें 
दोबारा उस (समन्दर) में पलटा कर ले जाए और तुम पर 
कश्तियां तोड़ देनेवाली आधी भेज दे फिर तुम्हें उस कुफ्र 
के बाइस जो तुम करते थे (समन्दर में) गृर्क कर दे फिर 
तुम अपने लिए उस (डूबने) पर हमसे मुआखजा 
करनेवाला कोई नहीं पाओगे। 


70.और बेशक हमने बनी आदमको इज्जुत बख्शी और 
हमने उनको खुश्की और तरी (या'नी शहरों और सेहराओं 
और समन्दरों और दरियाओं) में (मुख्तलिफ सवारियों 
पर) सवार किया और हमने उन्हें पाकीजा चीजोंसे रिज्क॒ 
अता किया और हमने उन्हें अक्सर मख्लूकात पर जिन्हें 
हमने पैदा किया है फुजीलत दे कर बरतर बना दिया। 


7]. वोह दिन (याद करें) जब हम लोगोंके हर तब्के को 
उनके पेशवा के साथ बुलाएंगे, सो जिसे उसका नविश्तए 





आ'माल उसके दाएं हाथमें दिया जाएगा पस येह लोग का. 2%/2%2 * ५४ 4 

पढेंगे श्र लत दे 2 5><६ 
अपना नामाए आ'माल (मसर्रतो शादमानीसे) पढ़ेंग और (५»-५००: ' 3 «७.५ 
उन पर धागे बराबर भी जुल्म नहीं किया जाएगा। 


72,ओऔर जो शख्स इस (दुनिया) में (हकसे) अँधा रहा 
सो वोह आखिरत में भी अँधा और राहे (नजात) से भटका 
रहेगा। 


73.और कुफ्फार तो येही चाहते थे कि आपको उस 
(हुक्मे इलाही) से फेर दें जिसकी हमने आपकी तरफ वही 
'फुरमाई है ताकि आप उस (वही) के सिवा हम पर कुछ 
और (बातों) को मन्सूब कर दें और तब आपको अपना 
दोस्त बना लें। 

74. और अगर हमने आपको (पहले ही से इस्मते 
नुबुव्वतके जरीए) साबित कृदम न बनाया होता तो तब भी 
आप उनकी तरफ (अपने पाकीजा नफ्स और तबई 
इस्ते'दाद के बाइस) बहुत ही मा'मूली से झुकाव के करीब 
जाते | (उनकी तरफ फिर भी जियादह माइल न होते और 
नाकाम रेहते मगर अल्लाहने आपको इस्मते नुबुव्वत के 
जुरीए उस मा'मूलीसे मैलान के करीब जाने से भी महफूज 
फ्रमा लिया है)। 

75. (अगर बिलफूर्ज आप माइल हो जाते तो) उस वक्‍त 
हम आपको दोगुना मजा जिन्दगीमें और दोगुना मौतमें 
चखाते फिर आप अपने लिए (भी) हम पर कोई मददगार 
नपाते। 

76.और कुफ्फार येह भी चाहते थे कि आपके कृदम सर 
जमीने (मक्का) से उखाड़ दें ताकि वोह आपको यहां से 
निकाल सकें और (अगर बिलफर्ज ऐसा हो जाता तो) उस 
वक्त वोह (खुद भी) आपके पीछे थोड़ी सी मुद्तके सिवा 
ठहर न सकते। 

77. उन सब रसूलों (के लिए अल्लाह) का दस्तूर (येही 
रहा है) जिन्हें हमने आपसे पहले भेजा था और आप हमारे 
दस्तूर में कोई तब्दीली नहीं पाएंगे। 
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78. आप सूरज ढलनेसे ले कर रातकी तारीकी तक 
(जोहर, असर, मगूरिब और इशाकी) नमाज काइम 
'फुरमाया करें और नमाजे फज्का कुरआन पढ़ना भी 
(लाजिम कर लें), बेशक नमाजे फृज़के कुरआन में 
(फ्रिश्तोंकी) हाजिरी होती है (और हुजूरी भी नसीब 
होती है) । 

79,और रातके कुछ हिस्सेमें (भी) कुरआन के साथ 
(शब खेजी करते हुए) नमाजे तहज्जुद पढ़ा करें येह खास 
आपके लिए जियादह (की गई) है यकीनन आपका रब 
आपको मकामे महमूद पर फाइजू फूरमाएगा (या'नी वोह 
मकामे शफाअते उजूमा जहां जुम्ला अव्वलीनो आखिरीन 
आपकी तरफ र॒जूअ और आपकी हम्द करेंगे) 


80. और आप (अपने रबके हुजूर येह) अर्ज करते रहें : 
ऐ मेरे रब | मुझे सच्चाई (खुश्नूदी) के साथ दाखिल फरमा 
(जहां भी दाखिल फूरमाना हो) और मुझे सच्चाई (व 
खूश्नूदी) के साथ बाहर ले आ (जहांसे भी लाना हो) और 
मुझे अपनी जानिबसे मददगार गृल्बा-व-कुव्वत आता 
'फरमा दे। 

8]. और फरमा दीजिए हक आ गया और बातिल भाग 
गया, बेशक बातिलने जाइलो नाबूद ही हो जाना है। 


82. और हम कुरआनमें वोह चीज नाजिल फरमा रहे हैं 
जो ईमानवालों के लिए शिफा और रहमत है और जालिमों 
के लिए तो सिर्फ नुक्सान ही में इजाफा कर रहा है। 


83. और जब हम इन्सान पर (कोई) इन्‌आम फरमाते हैं 
तो वोह (शुक्रसे) गुरेजु करता और पहलू तही कर जाता है 
और जब उसे कोई तकलीफ पहुंच जाती है तो मायूस हो 
जाता है (गोया नशाकिर है न साबिर)। 
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84. फरमा दीजिए ; हर कोई (अपने अपने तरीके-व- 
फित्रत पर अमल पैरा है, और आपका रब खूब जानता है 
कि सबसे जियादह सीधी राह पर कौन है। 


85. और येह (कुफ्फ़ार) आपसे रहके मु-त-अलिक 
सवाल करते है, फरमा दीजिए : रूह मेरे रबके अग्रसे है 
और तुम्हें बहुत ही थोड़ा सा इल्म दिया गया है। 


86. और अगर हम चाहें तो उस (किताब) को जो हमने 
आपकी तरफ वही फ्रमाई है (लोगोंके दिलों और तेहरीरी 
नुस्खोंसे) मह्न फूरमा दें फिर आप अपने लिए उस (वही) 
के ले जाने पर हमारी बारगाह में कोई वकालत करनेवाला 
भीनपाएंगे। 


87. मगर येह आपके रबकी रहमतसे (हमने उसे काइम 
रखा है), बेशक (येह) आप पर (और आपके वसीलेसे 
आपकी उम्मत पर) उसका बहुत बड़ा फज्ल है। 
88.फरमा दीजिए : अगर तमाम इन्सान और जिन्नात इस 
बात पर जमा' हो जाएं कि वोह इस कुरआन के मिस्ल 
(कोई दूसरा कलाम बना) लाएंगे तो (भी) वोह इसकी 
मिस्ल नहीं ला सकते अगरचे वोह एक दूसरे के मददगार 
बनजाएं। 


89. और बेशक हमने इस कुरआनमें लोगों के लिए हर 
तरह की मिसाल (मुख्तलिफ तरीकोंसे) बारबार बयान 
की है मगर अक्सर लोगोंने (उसे) कुबूल न किया (येह) 
सिवाए ना शुक्री के (और कुछनहीं) । 

90. और वोह (कुफ्फारे मक्का) केहते हैं कि हम आप पर 
हरगिज ईमान नहीं लाएंगे यहां तक कि आप हमारे लिए 
जमीन से कोई चश्मा जारी कर दें। 
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<दै 9]. या आपके पास खजूरों और अंगूरों का कोई बागृ हो 
रद तो आप उसके अंदर बेहती हुई नेहरें जारी कर दें। 


92, या जैसा कि आपका खयाल है हम पर (अभी) 
आस्मान के चंद टुकड़े गिरा दें या आप अल्लाह को और 
'फरिश्तों को हमारे सामने ले आएं । 


93. या आपका कोई सोनेका घर हो (जिसमें आप खूब 
ऐशसे रहें) या आप आस्मान पर चढ़ जाएं , फिर भी हम 
आपके (आस्मान में) चढ़ जाने पर हरगिजू ईमान नहीं 
लाएंगे यहां तक कि आप (वबहांसे) हमारे ऊपर कोई 
किताब उतार लाएं जिसे हम (खुद) पढ़ सकें, फूरमा 
दीजिए : मेरा रब (इन खुराफातमें उलझनेसे) पाक है में तो 
एक इन्सान (और) अल्लाहका भेजा हुवा (रसूल) हूं। 


94. और (उन) लोगोंको ईमान लानेसे और कोई चीज 
माने' न हुई जब कि उनके पास हिदायत (भी) आ चुकी 
थी सिवाए इसके कि वोह केहने लगे : क्‍या अल्लाहने 
(एक) बशरको रसूल बना कर भेजा है ? 


95. फूरमा दीजिए ; अगर जमीन में (इन्सानों की बजाए) 
'फरिश्ते चलते फिरते सुकूनत पजीर होते तो यकीनन हम 
(भी) उन पर आस्मानसे किसी फरिश्ते को रसूल बना कर 
उतारते। 


५ आट, 
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96. फरमा दीजिए : मेरे और तुम्हारे दरमियान अल्लाह 
ही गवाह के तौर पर काफी है, बेशक वोह अपने बंदोंसे 
खूब आगाह खूब देखनेवाला है। 
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97. और अल्लाह जिसे हिदायत फरमा दे तो वोही हिदायत 
याप्ता है, और जिसे वोह गुमराह ठेहरा दे तो आप उनके 
लिए उसके सिवा मददगार नहीं पाएंगे, और हम उन्हें 
कियामत के दिन औंधे मुंह उठाएंगे इस हालमें कि वोह 
अंधे, गूंगे और बेहरे होंगे, उनका ठिकाना दोजुख है, जब 
भी वोह बुझने लगेगी हम उन्हें (अजाब देने के लिए) और 
जियादह भडका देंगे। 


98. येह उन लोगों की सजा है इस वजह से कि उन्होंने 
हमारी आयतों से कुफ्र किया और येह केहते रहे कि क्या 
जब हम (मर कर बोसीदह) हड्डियां और और रेजा रेजा हो 
जाएंगे ? तो क्या हम अज सरे नव पैदा कर के उठाए 
जाएंगे ? 


99. क्या उन्होंने नहीं देखा कि जिस अल्लाहने आस्मानों 
और जूमीनको पैदा फरमाया है (वोह) इस बात पर (भी) 
कादिर है कि वोह उन लोगोंकी मिस्ल (दोबारा) पैदा 
'फुरमा दे और उसने उनके लिए एक वक्त मुकर्रर फरमा 
दिया है जिसमें कोई शक नहीं, फिर भी जालिमोंने इन्कार 
कर दिया है मगर (येह) ना शुक्री है। 


]00. फूरमा दीजिए : अगर तुम मेरे रबकी रहूमत के 
खजानों के मालिक होते तो तबभी (सब) खर्च हो जाने के 
खौफूसे तुम (अपने हाथ) रोके रखते, और इन्सान बहुतही 
तंगदिल और बखील वाके' हुआ है। 


]0. और बेशक हमने मूसा (#£“) को नव रौशन 


निशानियां दीं तो आप बनी इसराईल से पूछिए जब (मूसा 
(/“ ) उनके पास आए तो फिरऔन ने उन से कहा मैं तो 
येही ख्याल करता हूं कि ऐ मूसा ! तुम सहर जृदह हो 
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(तुम्हें जादू कर दिया गया है)। 


]02. मूसा(#४“ ) ने फूरमाया ; तू (दिलसे) जानता है कि 
इन निशानियोंको किसी और ने नहीं उतारा मगर आस्मानों 
और जमीनके रबने इब्रतो बसीरत बना कर, और में तो 
येही खयाल करता हूं कि ऐ फिरऔन! तुम हलाक जुदा हो 
(तू जल्दी हलाक हुवा चाहता है) । 


]03. फिर (फिरऔनने) इरादा किया कि उनके (या'नी 
मूसा (/४“ )और उनकी कौमको) सर जमीने (मिस्र) से 
उखाड़ कर फेंक दे पस हमने उसे और जो उसके साथ थे 
सबको गृकु कर दिया। 


]04. और हमने उसके बाद बनी इसराईल से फरमाया : 

तुम उस मुल्कमें आबाद हो जाओ फिर जब आखिरतका 

वा'दा आ जाएगा (तो) हम तुम सब को इकट्ठा समेट कर 
लेजाएंगे। 

]05. और हकके साथ ही हमने इस (कुरआन) को 

उतारा है और हक॒ ही के साथ वोह उतरा है, और (ऐ हबीबे 
मुकर्रम!) हमने आपको खुश खूबरी सुनानेवाला और डर 
सुनानेवाला ही बना कर भेजा है। 

]06.और कुरआनको हमने जुदा जुदा करके उतारा 

ताकि आप उसे लोगों पर ठहर ठहर कर पढ़ें और हमने 

उसे रफ़्ता रफ्ता (हालात और मसालेहके मुताबिक) 
तदरीजन उतारा है। 

]07.फरमा दीजिए ; तुम इस पर ईमान लाओ या ईमान 

न लाओ, बेशक जिन लोगोंको इससे कब्ल इल्मे 
(किताब) अता किया गया था जब येह (कुरआन) उन्हें ह 
पढ़ कर सुनाया जाता है वोह ठोडियों के बल सज्दे में गिर (9 (सी 
पड़ते हैं। 








]08. और केहते हैं ; हमारा रब पाक है, बेशक हमारे 
रबका वादा पूरा हो कर ही रेहना था। 


]09. और ठोडियों के बल गिर्या-व-जारी करते हुऐ गिर 
जाते हैं, और येह (कुरआन) उनके खुशूओ खुजूअ 
में मजीद इजाफा करता चला जाता है। 

+ ४2 ॥3 हर 29। 4४४ 235 (5 
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के दरमियान (मो'तदिल) रास्ता इख्तियार फरमाएं। «७.05 ७४४ &25 | ४2 "३५०८ 
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]]. और फरमाइए कि सब ता'रीफें अल्लाह ही के लिए 

हैं जिसने न तो (अपने लिए) कोई बेटा बनाया और न ही 
(उसकी) सल्तनतो फ्रमां रवाई में कोई शरीक है और न 
कमजोरी के बाइस उसका कोई मददगार है (ऐ हबीब!) 
आप उसीको बुजुर्गतर जान कर उसकी खूब बड़ाई 
(बयान) करते रहें। 


2 :2/% | है > ॥202 

अल्लाहके नाम से शुरृअ जो निहायत महरबान हमेशा रहम फरमानेवाला है । 

]. तमाम ता'रीफें अह ही के लिए हैं जिसने अपने ५५. है 8॥8॥ 5६ । 4] 8 ०5 ( 
(मह॒बूबो मुकर्रब) बंदे पर किताबे (अजीम) नाजिल 0) (5 ४ कं 

'फरमाई और इसमें कोई कजी न रखी । (५)५५४*० 
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2. (इसे) सीधा और मो'तदिल (बनाया) ताकि वोह. (३४2 जि ५४४७ कह ४ ४४०४2 ४; 





(मुन्किरीन को) अल्लाहकी तरफसे (आनेवाले) शदीद 
अजाब से डराए और मोमिनीनको जो नेक आ'माल करते 
हैं खुश खबरी सुनाए कि उनके लिए बेहतर अज्र 
(जन्नत) है। 


3. जिसमें वोह हमेशा रहेंगे। 


4. और (नीजु) उन लोगों को डराएं जो केहते हैं कि 
अल्लाहने (अपने लिए) लड़का बना रखा है। 


६ 


रै 
कस कस के 


5. न इसका कोई इल्म उन्हें है और न उनके बापदादा को 
था, (येह) कितना बड़ा बोल है जो उनके मुंहसे निकल 
रहा है, वोह (सरासर) झूट के सिवा कुछ केहते ही नहीं । 
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6. (ऐ हबीबे मुकर्रम !)) तो क्या आप उनके पीछे शिद्दते 
गृममें अपनी जाने (अजीज भी) घुला देंगे अगर वोह इस 
कलामे (रब्बानी) पर ईमान न लाए। 


का 


९) 
४९७ 


7. और बेशक हमने उन तमाम चीजोंको जो जमीन पर हैं 
इसके लिए बाइसे जीनत (व आराइश) बनाया ताकि हम 
उन लोगोंको (जो जमीन के बासी हैं) आजमाएं कि उनमें 
से ब-ए'तिबारे अमल कौन बेहतर है। 
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8. और बेशक हम इन (तमाम) चीजोंको जो इस (22 हि (५ 
(रृए जमीन ) पर हैं (नाबूद करके) बंजर मेदान बना जज 
देनेवाले हैं। 
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9. क्‍या आपने येह ख्याल किया है कि कहफ़ो रकीम 5) स््श्प्ना ७ शाम जी 


७ 


(या'नी गार और लौहे गार या वादिए रकीम) वाले हमारी (८:८2 ६. कर आर | | >७ ५! पर 
(2८६०) ४5%० (४ 
(कुदरतकी) निशानियों में से (कितनी) अजीब निशानी थे। (0) +7% ०५४०१ ' ४ 2.8 


॥६६ 20) ६! शरद 4 रे 
]0.(वोह वक्त याद कीजिए) जब चंद नौजवान गारमें (9४७ 2०४) ७) ९.०५ ((४५| ञ9), 





पनाह गुर्जी हुए तो उन्होंने कहा : ऐ हमारे रब ! हमें अपनी 
बारगाहसे रहमत अता फरमा और हमारे काममें राहयाबी 
(के अस्बाब) मुहय्या फरमा। 


]. पस हमने उस गारमें गिनती के चंद साल उनके कानों 
पर थपकी दे कर (उन्हें सुला दिया)। 


]20. फिर हमने उन्हें उठा दिया कि देखें दोनों गिरोहोंमें 
से कौन उस (मुद्दत) को सहीह शुमार करनेवाला है जो 
वोह (गारमें) ठेहरे रहे। 


]3. (अब) हम आपको उनका हाल सहीह सहीह सुनाते 
हैं, बेशक वोह (चंद) नौजवान थे जो अपने रब पर ईमान 
लाए और हमने उनके लिए (नूरे) हिदायत में और इजाफा 
'फरमा दिया। 

]4.और हमने उनके दिलोंको (अपने रब्तो निस्बतसे) 
मजूबूतो मुस्तहकम फूरमा दिया, जब वोह (अपने 
बादशाह के सामने) खडे हुए तो केहने लगे : हमारा रब तो 
आस्मानों और जूमीन का रब है हम उसके सिवा हरगिजृ 
किसी (झूटे) मा'बूद की परस्तिश नहीं करेंगे (अगर ऐसा 
करें तो) उस वक्त हम जूर्‌र हकुसे हटी हुई बात करेंगे। 


]5. येह हमारी कौमके लोग हैं, जिन्होंने उसके सिवा कई 

मा/बूद बना लिए हैं तो येह उन (के मा'बूद होने) पर कोई 
वाजेह सनद क्‍यों नहीं लाते ? सो उससे बढ़ कर जालिम 
कौन होगा जो अल्लाह पर झूटा बोहतान बांधता है। 


]6. और (उन नौजवानों ने आपसमें कहा :) जब तुम 
उनसे और उन (झूटे मा'बूदों) से जिन्हें येह अल्लाहके सिवा 
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पूजते हैं कनारा कश हो गए हो तो तुम (उस) गूरमें पनाह 
ले लो, तुम्हारा रब तुम्हारे लिए अपनी रहमत कुशादह 
'फुरमा देगा और तुम्हारे लिए तुम्हारे काम में सहूलत 
मुहय्या फूरमा देगा। 

]7. और आप देखते हैं जब सूरज तुलूअ होता है तो उनके 
गारसे दाएं जानिब हट जाता है और जब गुर्‌ब होने लगता 
है तो उनसे बाएं जानिब कतरा जाता है और वोह उस गारके 
कुशादह मैदान में (लेटे) हैं, येह (सूरज का अपने रास्ते 
को बदल लेना) अल्लाहकी (कुदरतकी बड़ी) निशानियों 
में से है, जिसे अल्लाह हिदायत फरमा दे सो वोही हिदायत 
याफ्ता है, और जिसे वोह गुमराह ठेहरा दे तो आप उसके 
लिए कोई वली मुर्शिद (या'नी राह दिखाने वाला 
मददगार) नहीं पाएंगे। 


]8.और (ऐ सुननेवाले |) तू उन्हें (देखे तो) बेदार खयाल 
करेगा हालां कि वोह सोए हुए हैं और हम (वक्‍्फोंके 
साथ) उन्हें दाएं जानिब और बाएं जानिब करवटें बदलाते 
रेहते हैं, और उनका कुत्ता (उनकी) चौखट पर अपने दोनों 
बाजू फैलाए (बैठा) है, अगर तू उन्हें झांक कर देख लेता 
तो उनसे पीठ फेर कर भाग जाता और तेरे दिलमें उनकी 
देहशत भर जाती। 





]9. और इसी तरह हमने उन्हें उठा दिया ताकि वोह 
आपसमें दर्याफ्त करें, (चुनान्चे) उनमें से एक केहनेवालेने 
कहा ; तुम (यहां) कितना अर्सा ठेहरे हो? उन्होंने कहा : 
हम (यहां) एक दिन या उसका (भी) 
कुछ हिस्सा ठेहरे हैं, (बिल आखिर) केहने लगे : तुम्हारा 
रब ही बेहतर जानता है कि तुम (यहां) कितना अर्सा ठेहरे 
हो, सो तुम अपने में से किसी एकको अपना येह सिक्का दे 
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< कर शहरकी तरफ भेजो फिर वोह देखे कि कौनसा खाना * पु 
जियादह हलाल और पाकीजा है तो उसमें से कुछ खाना $ डर हे. 
तुम्हारे पास ले आए और उसे चाहिए कि (आने जाने ये ् 
और खरीदने में) आहिस्तगी और नरमीसे काम ले और * > रु 
किसी एक शख्स को (भी) तुम्हारी खबर न होने दे। कै डे ५ 

ठ- 3] 


20. बेशक अगर उन्होंने तुम (से आगाह हो कर तुम) पर 
दस्त रस पा ली तो तुम्हें संगसार कर डालेंगे या तुम्हें 
(जब्रन) अपने मजृहब में पलटा लेंगे और (अगर ऐसा हो 
गया तो) तब तुम हरगिजु कभी भी फूलाह नहीं पाओगे। 


2]. और इस तरह हमने उन (के हाल ) पर उन लोगोंको 
(जो चंद सदियां बाद के थे) मुत्तला' कर दिया ताकि वोह 
जान लें कि अल्लाह का वा'दा सच्चा है और येह (भी) कि 
कियामत के आनेमें कोई शक नहीं है । जब वोह 
(बस्तीवाले) आपसमें उनके मुआमले में झगड़ा करने 
लगे (जब अस्हाबे कहफ वफात पा गए) तो उन्होंने कहा 
कि उन (के गार) पर एक इमारत (बतौरे यादगार) बना 
दो, उनका रब उन (केहाल) से खूब वाकिफृ है, उन 
(ईमानवालों) ने कहा जिन्हें उनके मुआमले पर गृल्बा 
हासिल था कि हम उन (के दरवाजे) पर जरूर एक 
मस्जिद बनाएंगे (ताकि मुसलमान उसमें नमाज पढ़ें और 
उनकी कुर्बतसे खुसूसी बरकत हासिल करें)। 


५ आट, 
+ 


22.(अब) कुछ लोग कहेंगे ; (अस्हाबे कहफृ) तीन थे 
उनमें से चौथा उनका कुत्ता था, और बा'ज्‌ कहेंगे : पांच थे 
उनमें से छट्ठा उनका कुत्ता था, येह बिन देखे अंदाजे हें, 
और बा'जु कहेंगे : (वोह) सात थे और उनमें से आठवां 
उनका कुत्ता था | फरमा दीजिए : मेरा रबही उनकी 
ता'दाद को खूब जानता है और सिवाए चंद लोगों के उन 


री) 
+' 
७ रे ८ 


७६८ + ६ $ 
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क (की सहीह ता'दाद) का इल्म किसी को नहीं, सो आप 
< किसी से उनके बारे में बहस न किया करें सिवाए इस 
कदर वजाहतके जो जाहिर हो चुकी है और न उनमें 


से किसी से उन (अस्हाबे कहफृ) के बारे में कुछ 
दर्याफ्त करें। 







23. और किसी भी चीजकी निस्बत येह हरगिजु न कहा 
करें कि मैं इस कामको कल करनेवाला हूं 


24. मगर येह कि अगर अल्लाह चाहे (या'नी इन शा 
अल्लाह केह कर) और अपने रब का जिक्र किया करें जब 
आप भूल जाएं और कहें : उम्मीद है मेरा रब मुझे इससे 
(भी) करीब तर हिदायतकी राह दिखा देगा। 


३५ *७ 
५ अं जा 


ब््र्‌ 


25. और वोह (अस्हाबे कहफ) अपनी गूरमें तीनसौ 
बरस ठेहरे रहे और उन्होंने (उस पर) नव (साल) और 
बढ़ा दिए। 


26. फ्रमा दीजिए : अल्लाह ही बेहतर जानता है कि वोह 
कितनी मुद्दत (वहां) ठेहरे रहे आस्मानों और जमीन की 
(सब) पोशीदह बातें उसीके इल्म में हैं, क्या खूब 
देखनेवाला और कया खूब सुननेवाला है, उसके सिवा 
उनका न कोई कारसाजु है और न वोह अपने हुक्ममें 
किसी को शरीक फरमाता है। 

27. और आप वोह (कलाम) पढ़ कर सुनाएं जो आपके 
रब की किताबमें से आपकी तरफ वही किया गया हे, 
उसके कलाम को कोई बदलनेवाला नहीं और आप उसके 
सिवा हरगिजू कोई जाए पनाह नहीं पाएंगे। 


५ आट, 
कं 


के 
+' 


28. (ऐ मेरे बंदे )) तू अपने आपको उन लोगों की संगत 3-59 
में जमाए रखा कर जो सुब्हो शाम अपने रबको याद करते हल है ५० 5 59०७ हे (भर हि 
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हैं उसकी रजाके तलबगार रेहते हैं (उसकी दीदके 


मुतमन्नी और उसका मुखड़ा तकने के आरजूमंद हैं) तेरी 
(मुहब्बत और तवज्जोहकी) निगूहें उन से न हटें, क्या तू 
(उन फृकीरोंसे ध्यान हटा कर) दुनन्‍्यवी जिन्दगीकी 
आराइश चाहता है, और तू उस शख्स की इताअत (भी) न 
कर जिसके दिलको हमने अपने जिक्रसे गाफिल कर 
दिया है और वोह अपनी हवाए नफ्सकी पैरवी करता है 
और उसका हाल हदसे गुजूर गया है। 

29. और फरमा दीजिए कि (येह) हक तुम्हारे रबकी 
तरफसे है, पस जो चाहे ईमान ले आए और जो चाहे 
इन्कार कर दे बेशक हमने जालिमों के लिए (दोजुख॒की) 
आग तैयार कर रखी है, जिसकी दीवारें उन्हें घेर लेंगी, 
और अगर वोह (प्यास और तक्‍्लीफके बाइस) 
'फरियाद करेंगे तो उनकी फरियाद रसी ऐसे पानी से की 
जाएगी जो पिघले हुऐ तांबे की तरह होगा जो उनके चेहरों 
को भून देगा, कितना बुरा मशरूब है और कितनी बुरी 
आरामगाह है। 

30.बेशक जो लोग ईमान लाए और नेक अमल किए 
यकीनन हम उस शख्सका अज्र जाए! नहीं करते जो नेक 
अमल करता है। 






3]. उन लोगों के लिए हमेशा (आबाद) रेहनेवाले बागात 
हैं (जिनमें) उन (के महल्लात) के नीचे नेहरें जारी हैं उन्हें 
उन जज्नतों में सोने के कंगन पहनाऐ, जाएंगे और वोह 
बारीक दीबा और भारी अत्लस के (रेश्मी) सब्जु लिबास 
पहनेंगे और पुर तकल्लफ तख्तों पर तकिए 
लगाए बेठे होंगे, क्या खूब सवाब है, और कितनी 
हसीन आरामगाह है। 
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32. और आप उनसे उन दोनों शख््सोंकी मिसाल बयान 
करें जिनमें से एक के लिए हमने अंगूर के दो बागात 
बनाए और हमने उन दोनोंको तमाम अतराफुसे खजूरके 
दरख्तों के साथ ढांप दिया और हमने उनके दरमियान 
(सर सब्जो शादाब) खेतियां उगा दी। 


33. येह दोनों बाग (कसरत से) अपने फल लाए और 
उनकी (पैदावार) में कोई कमी न रही और हमने उन 
दोनों (में से हर एक) के दरमियान एक नहर (भी) जारी 
कर दी। 


34. और उस शख्सके पास (उसके सिवा भी) बहुतसे 
'फल (या'नी वसाइल) थे, तो उसने अपने साथी से कहा 
और वोह उससे तबादिलए खयाल कर रहा था कि में 
तुझसे मालो दौलत में कहीं जियादह हूं और कृबीला-व- 
खानदान के लिहाज से (भी) जियादह बा इज्जूत हूं। 


35. और वोह (उसे ले कर) अपने बागृमें दाखिल हुआ 
(तकब्बुर की सूरतमें) अपनी जान पर जुल्म करते हुए 
केहने लगा : मैं येह गुमान (ही) नहीं करता कि येह बागृ 
तबाह होगा। 

36. और न ही येह गुमान करता हूं कि कियामत काइम 
होगी और अगर (बिल फर्ज) मैं अपने रबकी तरफ 
लौटाया भी गया तो भी यकीनन में उन बागातसे बेहतर 
पलटने की जगह पाऊंगा। 


37. उसके साथीने उससे कहा और वोह उससे 
तबादिलए खयाल कर रहा था क्या तूने उस (रब) का 
इन्कार किया है जिसने तुझे (अव्वलन) मिट्टीसे पैदा 
किया फिर एक तौलीदी कृतरे से फिर तुझे (जिस्मानी 
तौर पर) पूरा मर्द बना दिया। 
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4 38, लेकिन मैं (तो येह केहता हूं) कि वोही अल्लाह मेरा 
<% रब है और मैं अपने रबके साथ किसीको शरीक नहीं 
गरदानता। 







39, और जब तू अपने बागृमें दाखिल हुआ तो तूने क्यों 
नहीं कहा “मा शा अल्लाहु ला कुव्ब-त इल्ला बिल्लाह' 
(वोही होना है जो अल्लाह चाहे किसी को कुछ ताकृत नहीं 
मगर अल्लाह की मददसे), अगर तू (इस वक्त) मुझे मालो 
औलादमें अपने से कमतर देखता है (तो क्या हुवा) । 





40. कुछ बईद नहीं कि मेरा रब मुझे तेरे बागूसे 
बेहतर अता फरमाए और उस (बाग) पर आस्मान से 
कोई अजाब भेज दे फिर वोह चटियल चिकनी जूमीन 
बन जाए। 


4]. या उसका पानी जूमीन की गेहराईमें चला जाए फिर 
तू उसे हासिल करनेकी ताकृतभी न पा सके । 


42. और (इस तकब्बुर के बाइस) उसके (सारे) फल 428 2.66:26 | & 

(तबाहीमें) घेर लिए गए तो सुब्हको वोह उस पूंजी पर जो (४ 28» (६ टू हर 25 ' 

उसने उस (बाग के लगाने) में खर्च की थी कफे अफसोस का: कं (नील 

मलता रेह गया और वोह बागृ अपने छप्परों पर गिरा पड़ा ( ४2 ४६: है. # की ५5 ५ 
था और वोह (सरापा हसरतो यास बन कर) केह रहा था : 4 2 ८४5५ £ 
हाए काश ! मैंने अपने रबके साथ किसीको शरीक न () (० ५० 2४ 


5 
ठेहराया होता (और अपने उपर घमंड न किया होता) । 


हि 
के 


> 


43. और उसके लिए कोई गिरोह (भी) ऐसा न था जो 
अल्लाह के मुकाबले में उसकी मदद करते और न वोह खुद 
(ही उस तबाही का) बदला लेने के काबिल था। 


छ, 
+' 


44. यहां (पता चलता है) कि सब इख्तियार अल्लाह ही 
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का है (जो) हक है, वोही बेहतर है इनाम देने में और वोही 
बेहतर है अंजाम करने में । 

45. और आप उन्हें दुन्यवी जिन्दगी की मिसाल (भी) 
बयान कीजिए. (जो) उस पानी जैसी है जिसे हमने 
आस्मानकी तरफृसे उतारा तो उसके बाइस जमीन का 
सब्जा खूब घना हो गया फिर वोह सूखी घास का चूरा बन 
गया जिसे हवाएं उड़ा ले जाती हैं, और अछाह हर चीज 
पर कामिल कुदरतवाला है। 


46. माल और औलाद (तो सिर्फ) दुन्यवी जिन्दगी की 
जीनत हैं और (हकीकत में) बाकी रेहनेवाली (तो) 
नेकियां (हैं जो) आपके रबके नजुदीक सवाब के लिहाज 
से (भी) बेहतर हैं और आरजू के लिहाज से (भी) खूबतर 
हैं। 

47. वोह दिन (कियामत का) होगा जब हम पहाड़ों को 
(रेजा रेजा करके फिजा में) चलाएंगे और आप जुमीन 
को साफ मेदान देखेंगे (उस पर शजर, हजर और 
हैवानातो नबातात में से कुछ भी न होगा) और हम सब 
इन्सानों को जमा' फरमाएंगे और उनमें से किसीको (भी) 
नहीं छोडेंगे। 


48. और (सब लोग) आपके रबके हुजूर कृतार दर 
कतार पेश किए जाएंगे, (उनसे कहा जाएगा) बेशक तुम 
हमारे पास (आज उसी तरह) आए हो जैसा कि हमने तुम्हें 
पहली बार पैदा किया था बल्कि तुम येह गुमान करते थे 
कि हम तुम्हारे लिए हरगिज वा'दे का वक्‍त मुक॒र्रर ही 


नहीं करेंगे। 
49, और (हर एकके सामने) आ'मालनामा रख दिया 


जाएगा सो आप मुजरिमों को देखेंगे (वोह) उन (गुनाहों 
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कै 


और जुर्मो) से खौफजदा होंगे जो उस (आ'मालनामे) में 
दर्ज होंगे और कहेंगे : हाए हलाकत ! इस आ'मालनामे 
को क्या हुवा है इसने न कोई छोटी (बात) छोड़ी है और न 
कोई बड़ी (बात), मगर इसने (हर हर बातको) शुमार कर 
लिया है और वोह जो कुछ करते रहे थे (अपने सामने) 
हाजिर पाएंगे, और आपका रब किसी पर जुल्म न 


'फ्रमाएगा। 
50. और (वोह वक्त याद कीजिऐ) जब हमने 


फ्रिश्तोंस फूरमाया कि तुम आदम (४2) को सज्दए 
(ता'जीम) करो सो उन (सब) ने सज्दह किया सिवाए 
इबलीसके, वोह (इब्लीस) जिन्नात में से था तो वोह अपने 
रबकी ताअत से बाहर निकल गया, क्या तुम उसको और 
उसकी औलाद को मुझे छोड़ कर दोस्त बना रहे हो 
हालांकि वोह तुम्हारे दुश्मन हैं, येह जालिमों के लिए क्या 
ही बुरा बदल है (जो उन्होंने मेरी जगह मुन्तखब 


किया है)। 
5]. मैंने न (तो) उन्हें आस्मानों और जुमीनकी तख्लीक 


पर (मुआविनत या गवाही के लिए) बुलाया था और न 
खुद उनकी अपनी तख्लीक (के वक्त), और न (ही) मैं 
ऐसा था कि गुमराह करनेवालोंको (अपना) दस्तो बाजू 


बनाता। 
52. और वोह दिन (याद करो जब) अल्लाह फरमाएगा 


उन्हें पुकारो जिन्हें तुम मेरा शरीक गुमान करते थे सो वोह 
उन्हें बुलाएंगे मगर वोह उन्हें कोई जवाब न देंगे और हम 
उनके दरमियान (एक वादिए जहन्नम को) हलाकत की 


जगह बना देंगे। 
53. और मुजरिम लोग आतिशे दोजूखको देखेंगे तो जान 


लेंगे कि वोह यकीनन उसीमें गिरनेवाले हैं और वोह उससे 
गुरेजु की कोई जगह न पा सकेंगे। 
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< 54. और बेशक हमने इस कुरआनमें लोगोंके लिए हर 
< तरहकी मिसालको (अंदाज बदल बदल कर) बार बार 
बयान किया है, और इन्सान झगड़ने में हर चीजूसे 
बढ़ कर है। 







55 और लोगों को जबकि उनके पास हिदायत आ चुकी 
थी किसीने (इस बातसे) मना' नहीं किया था कि वोह 
ईमान लाएं और अपने रबसे मगृफिरत तलब करें सिवाए 
उस (इन्तिजार) के कि उन्हें अगले लोगों का तरीकृुए 
(हलाकत) पेश आए या अजाब उनके सामने आ जाए। 


56. और हम रसूलों को नहीं भेजा करते मगर 

(लोगोंको) खुशखबरी सुनानेवाले और डर सुनानेवाले 

(बना कर), और काफिर लोग (उन रसूलों से) बेहूदा 

बातों के सहारे झगड़ा करते हैं ताकि उस (बातिल) के 

जूरीए हक को जाइल कर दें और वोह मेरी आयतोंको 

और उस (अजाब) को जिससे वोह डराए जाते हैं हंसी 

मजाक बना लेते हैं। 

57. और उस शख्ससे बढ़ कर जालिम कौन होगा जिसे 

उसके रब की निशानियां याद दिलाई गई तो उसने उनसे 

र्‌ गरदानी की और उन (बद आ'मालियों) को भूल गया 

जो उसके हाथ आगे भेज चुके थे, बेशक हमने उनके 

दिलों पर पर्दे डाल दिए हैं कि वोह उस हक॒ को समझ 

(न) सकें और उनके कानोंमें बोझ पैदा कर दिया है (कि 

वोह उस हक को सुन न सकें), और अगर आप उन्हें 

हिदायत की तरफ बुलाएं तो वोह कभी भी कृतूअन 

हिदायत नहीं पाएंगे। (59 | 
58. और आप का रब बड़ा बख्शनेवाला साहिबे रहूमत > हज 2 


है, अगर वोह उनके किए पर उनका मुवाखजा फरमाता बुत ४८ 0 ५ 


तो उन पर यकीनन जल्द अजाब भेजता, बल्कि उनके 
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श्र 


नहीं पाऐँगे। 9) ०५५०५५१० ३.५ 


59- और येह बस्तियां हैं हमने जिनके रेहनेवालों को ४६४ | ४-०७ 27८०५ है 4 मी 


हलाक कर डाला जब उन्होंने जुल्म किया और हमने 
कर रुख &)6५ ४ 
उनकी हलाकत के लिए एक वक्‍]त मुक॒र्रर कर रखा था। 


(30969 2८2 कि >> 
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60. और (वोह वाकिआ भी याद कीजिए) जब मूसा ८52 न हि 458) (४०३७ (| द 
(#४“ ) ने अपने (जवां साल साथी और) खादिम (यूशा' >> 
म . हुँ >४25८| चिल५ ४९ । 
बिन नून #£“ ) से कहा : मैं (पीछे) नहीं हट सकता यहां 
46 >* 24 

तककि मैं दो दरियाओंके संगमकी जगह तक पहोंच जाऊं (02 £ (694 
या मुद्दों चलता रहूं। का > बजट 2229 (६८ (४६ 
6]. सो जब वोह दोनों दो दरियाओंके दरमियान संगम. बटर 2४२ ३2 ०४ 
पर पहुंचे तो वोह दोनों अपनी (मछली) (वहीं) भूल गए हुआ] | हे 4५८ हुक 8 (कक हर. 
पस वोह (तली हुई मछली जिन्दा हो कर) दरिया में (0) हि डे 
सुरंगकी तरह अपना रास्ता बनाते हुए (निकल गई) । | 

७४ ) 453] की ( 
62. फिर जब वोह दोनों आगे बढ़ गए (तो) मूसा (#£“ ) ्य | 4.<& ) ७ | ५5 


अल 6 ८ कॉपर 
ने अपने खादिमसे कहा : हमारा खाना हमारे पास लाओ (8 री ७८ री " ः (६ > 
बेशक हमने अपने इस सफ्रमें बड़ी मशक्कत का सामना (४2६ रद ७ 
किया है। 09 


63. (खादिम ने) कहा ; क्‍या आपने देखा जब हमने 
पथ्थरके पास आराम किया था तो मैं (वहां) मछली भूल 
गया था, और मुझे येह किसीने नहीं भुलाया सिवाए 
शैतानके कि मैं आपसे उसका जिक्र करूं, और उस 
(मछली) ने तो (जिन्दा हो कर) दरिया में अजीब तरीकेसे 
अपना रास्ता बना लिया था (और वोह गाइब हो गई थी) । 


जिसे तलाश कर रहे थे, पस दोनों अपने कृदमोंके 
निशानात पर (वोही रास्ता) तलाश करते हुऐ (उसी 
मुकाम पर) वापस पलट आए। 


65. तो दोनों ने (वहां) हमारे बंदों में से एक (खास) बंदे 
(खिजर ४४“ ) को पा लिया जिसे हमने अपनी बारगाहसे 
(खुसूसी) रहमत अता की थी और हमने उसे अपना इल्मे 
लदुन्नी (या'नी असरारों मआरिफ का इल्हामी इल्म) 
सिखाया था। 

66. उससे मूसा (#2“) ने कहा : कया मैं आपके साथ 
इस (शर्त) पर रेह सकता हूं कि आप मुझे (भी) उस इल्ममें 
से कुछ सिखाएंगे जो आपको बगुर्जे इर्शाद सिखाया 
गया है। 

67. उस (खिजूर ॥£“) ने कहा ; बेशक आप मेरे साथ 


रेह कर हरगिज सब्र न कर सकेंगे। 


68. और आप इस (बात) पर कैसे सब्र कर सकते हैं जिसे 
आप (पूरे तौर पर) अपने अहातएऐ इल्म में नहीं लाए होंगे? 
69. मूसा (#£“ ) ने कहा ; आप इन शा अल्लाह मुझे जर्‌र 
साबिर पाएंगे और मैं आपकी किसी बातकी खिलाफ 
वर्जी नहीं करूंगा। 


70. (खिजर ४४“ ने) कहा : पस अगर आप मेरे साथ रहें 
तो मुझसे किसी चीजुकी बाबत सवाल न करें यहां तक 
कि मैं खुद आपसे उसका जिक्र कर दूं। 


7]. पस दोनों चल दिए यहां तक कि जब दोनों कश्ती में 
सवार हुए (तो खिजुर ४४“ ने) उस (कश्ती) में शिगाफ 
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कर दिया, मूसा ४४“ ने कहा : क्या आपने उसे इस लिए 


४ ८ | (शिगाफ करके) फाड डाला है कि आप कश्तीवालों को 


गुर्क कर दें, बेशक आपने बड़ी अजीब बात की । 


72. (खिजुर #४“ने) कहा : क्या मैंने नहीं कहा था कि 


आप मेरे साथ रेह कर हरगिज्‌ सब्र नहीं कर सकेंगे ? 


73.मूसा ४४४“ ने कहा : आप मेरी भूल पर मेरी गिरफ्त न 


रद: हु ) | करें और मेरे (इस) मुआमले में मुझे जियादह मुश्किल में 
$ | नडालें। 


< * | 74. फिर वोह दोनों चल दिए यहां तक कि दोनों एक 
) | लड़के से मिले तो (खिजूर #&“ ने) उसे कृत्ल कर डाला 


मूसा (/४४“ )ने कहा : क्या आपने बेगुनाह जानको बिगैर 


रद ; ) | किसी जान (के बदले) के कृत्ल कर दिया है, बेशक 
< * | आपने बड़ा ही सख़्त काम किया है। 
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